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Anyone who sets up a house
at some point in their life.

The hard part is building
a home of the heart.

A place not only to sleep,
but also to dream.

A place to raise
a family with love.

Chiunque ad un certo punto  
della vita mette su casa.

La parte difficile
è costruire una casa del cuore.

Un posto non soltanto per dormire,
ma anche per sognare.

Un posto dove crescere
una famiglia con amore.

Sergio Bambaren



Il Nostro Brand

Il nostro logo è una finestra a due ante, che simboleggia 
l’apertura dell’azienda al cambiamento, ognuna rappresentata 
con il simbolo tipografico delle virgolette.
La fusione di questi due elementi grafici enfatizzano l’andare 
incontro alle nuove richieste del mercato, l’accoglienza alle 
nuove idee e alle innovazioni nel mondo dei serramenti.
La scelta del rosso rappresenta la passione con cui tutti 
i componenti e i collaboratori della famiglia DGV, vogliono 
raggiungere insieme gli obiettivi, in un’ottica di miglioramento 
continuo e per una crescita comune. 

Our Brand

Our logo is a two-door window, which symbolizes the company's openness to change, each one represented with the typographic 
symbol of quotation marks. The fusion of these two graphic elements emphasizes meeting new market demands, welcoming new 
ideas and innovations in the world of windows and doors. The choice of red represents the passion with which all the members 
and collaborators of the DGV family want to achieve their goals together, with a view to continuous improvement and for common 
growth.
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La Nostra Storia

DGV nasce nel 1999 dal progetto di due soci, Vincenzo e 
Giuseppe D’Andrea, e si trasforma nel tempo in un brand di 
riferimento nel mercato del serramento. 
L’azienda, inizialmente rivolta alla lavorazione di manufatti in ferro 
e di infissi metallici, da tempo ha ampliato la sua produzione, 
specializzandosi nella realizzazione di serramenti in PVC 
innovativi e di tendenza. 
DGV e l’intero gruppo industriale, Holding D’Andrea, di cui fa 
parte, può contare oggi su 120 dipendenti, due siti produttivi 
di oltre 10.000 mq, macchinari di ultima generazione, una 
Academy per la formazione continua del personale e su una 
produzione annuale che supera i 45.000 serramenti.   
La diffusione del brand, in continua espansione, sul territorio 
nazionale avviene mediante una rete di oltre 200 punti vendita, 
composta da Store e rivenditori.

Our History

DGV was born in 1999 from the project of two partners, Vincenzo and Giuseppe D'Andrea, and has transformed over time into 
a reference brand in the market of doors and windows. The company, initially aimed at manufacturing iron products and metal 
fixtures, has long since expanded its production, specializing in the creation of innovative and trendy PVC windows. DGV and 
the entire industrial group, Holding D'Andrea, of which it belongs, can now count on 120 employees, two production sites of over 
10,000 m2, latest generation machinery, an Academy for continuous staff training and a production yearly that exceeds 45,000 
windows. The diffusion of the brand, in continuous expansion, on the national territory takes place through a network of over 
200 points of sale, made up of stores and resellers.

LA NOSTRA STORIACOMPANY PROFILE
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Vision

Il Gruppo DGV mira ad ampliare la sua presenza sul 
mercato nazionale e a sviluppare il business a livello 
internazionale, diventando un punto di riferimento nel 
settore serramenti, attraverso la propria rete di store, 
distributori, agenzie e collaboratori. 
La filosofia aziendale è tesa nel vivere l’azienda con la 
comune passione di tutto il personale con l’obiettivo di 
creare un valore che cresce nel tempo e si esprime 
attraverso l’innovazione produttiva, la ricerca di soluzioni di 
design, la sostenibilità ambientale, la sicurezza dei prodotti 
e sulla massima affidabilità dei servizi. 
La vision tende così ad esaltare un nuovo concept per 
progettare serramenti che esaltano il comfort del living e il 
benessere abitativo.

Vision

The DGV Group aims to expand its presence on the national market and to develop the business internationally, becoming 
a point of reference in the window and door sector, through its network of stores, distributors, agencies and collaborators. 
The corporate philosophy is aimed at living the company with the common passion of all the staff with the aim of creating a 
value that grows over time and is expressed through production innovation, the search for design solutions, environmental 
sustainability, product safety and maximum service reliability. The vision thus tends to enhance a new concept for designing 
windows and doors that enhance the comfort of the living room and the well-being of the home.

VISIONCOMPANY PROFILE
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DNA Innovativo

Progettiamo soluzioni sempre più performanti sotto 
l’aspetto delle prestazioni energetiche, termiche e acustiche, 
forti del know-how acquisito in oltre 20 anni di esperienza.
DGV realizza serramenti con impianti di ultima generazione, 
attraverso un processo produttivo che unisce la tecnologia 
tedesca allo stile inconfondibile del Made in Italy. L’azienda 
è aperta all’innovazione e al cambiamento, ascoltando 
le esigenze dei propri clienti e analizzando le tendenze 
del mercato per creare ambienti sempre più confortevoli, 
personalizzati e dal design unico, come la saldatura ad 
angolo perfetto per un'estetica sempre più ricercata.

Innovative DNA

We design ever more performing solutions in terms of energy, thermal and acoustic performance, thanks to the know-how 
acquired in over 20 years of experience. DGV manufactures doors and windows with latest generation systems, through a 
production process that combines German technology with the unmistakable style of Made in Italy. The company is open to 
innovation and change, listening to the needs of its customers and analyzing market trends to create increasingly comfortable, 
personalized environments with a unique design, such as the perfect angle weld for an increasingly refined aesthetic.

I NOSTRI VALORICOMPANY PROFILE
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Sostenibilità:
per una scelta Green

L’installazione dei serramenti DGV contribuiscono alla 
riduzione dell’inquinamento, grazie a minori emissioni di 
CO2 nell’atmosfera, causa del surriscaldamento del Pianeta e 
del cambiamento climatico.
La ricerca aziendale dei materiali e l’attenzione per 
l’ambiente hanno generato soluzioni green che contribuiscono 
all’aumento dell’efficienza degli immobili, al risparmio energetico 
e al benessere abitativo.

Sustainability: for a Green choice

The installation of DGV windows contributes to the reduction of pollution, thanks to lower CO2 emissions into the atmosphere, 
the cause of global warming and climate change. The company's research into materials and attention to the environment have 
generated green solutions that contribute to the increase in the efficiency of buildings, energy savings and well-being in the 
home.

I NOSTRI VALORICOMPANY PROFILE
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Sicurezza a 360°

I nostri serramenti sono certificati CE e rispettano tutte le 
normative in materia di sicurezza. Vengono costruiti tramite 
l’utilizzo di materiali di elevata qualità, unendo la sapienza 
artigianale alle capacità industriali. 
In questo modo si ottengono soluzioni che isolano gli 
ambienti e donano alla casa una sensazione di protezione 
per chi ci abita. 
La sicurezza è anche nel servizio esclusivo di customer 
assistance, di cui possono godere i clienti e i nostri 
collaboratori, che vengono assistiti con attenzione dal nostro 
personale. 

360° security

Our windows are CE certified and comply with all safety regulations. They are built through the use of high quality materials, 
combining craftsmanship with industrial capabilities. In this way, solutions are obtained that isolate the rooms and give the 
house a feeling of protection for those who live there. Security is also in the exclusive customer assistance service, which 
customers can enjoy, who are assisted in all phases of the process to enhance the purchase experience.

I NOSTRI VALORICOMPANY PROFILE
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Crescere insieme
con Passione

La DGV non è solo un’azienda, ma una comunità di persone 
che desidera crescere insieme e vivere in un ambiente 
lavorativo stimolante, formativo, responsabile e attento al 
benessere delle persone. 
La crescita con una passione comune, come in una 
famiglia, è la forza della DGV che, nei suoi valori, trova la 
sua dimensione più autentica nell’accogliere nuovi clienti, 
nel formare nuove professionalità, nel far nascere nuove 
collaborazioni e nel consolidare i rapporti con tutte quelle 
persone che, oggi, hanno sposato con passione la mission 
aziendale. 

Grow together with Passion

DGV is not just a company, but a community of people who want to grow together and live in a stimulating, educational, 
responsible and attentive work environment for people's well-being. Growth with a common passion, like in a family, 
is the strength of DGV which, in its values, finds its most authentic dimension in welcoming new customers, training new 
professionals, giving birth to new collaborations and consolidating relationships with all those people who, today, have 
passionately embraced the corporate mission.

I NOSTRI VALORICOMPANY PROFILE
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Mission

Crescita e miglioramento continuo sono i must dell’azienda, 
che si traducono nella progettazione e realizzazione di 
serramenti dal design innovativo, che donano eleganza, 
efficienza energetica, comfort e sicurezza agli ambienti.
La mission DGV è tesa a dare forma ai desideri dei clienti, 
con soluzioni innovative e con un servizio clienti preciso 
e funzionale.
La continua ricerca di nuovi materiali per la personalizzazione 
delle commesse, la scelta di nuove finiture che riflettono le 
tendenze dell’arredamento, l’ampia gamma di soluzioni che 
si adattano perfettamente ai diversi contesti architettonici, i 
moderni sistemi di chiusura e la sicurezza degli accessori, 
fanno la differenza nella scelta del brand DGV.

Mission

Growth and continuous improvement are the company's musts, which translate into the design and construction of windows 
with an innovative design, which give elegance, energy efficiency, comfort and safety to the environments. DGV's mission is 
to give shape to customers' wishes, with innovative solutions and precise and functional customer service. The continuous 
search for new materials for customizing orders, the choice of new finishes that reflect furnishing trends, the wide range of 
solutions that adapt perfectly to different architectural contexts, modern locking systems and the safety of accessories , make 
the difference in the choice of the DGV brand.

MISSIONCOMPANY PROFILE
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Customer Assistance:
il servizio che fa la differenza

Il lavoro di squadra è uno dei nostri punti di forza. 
Il nostro personale è sempre presente nel supportare ogni 
esigenza con la massima disponibilità e professionalità. 
Un servizio particolarmente attento e funzionale nell’assistere 
i bisogni dei nostri clienti, tanto da essere stato premiato nel 
2023 da UNICEDIL - Associazione Nazionale Serramentisti - 
per “l’eccellente e innovativo servizio di customer service”.  

 

Customer Assistance: the service that makes the difference

Teamwork is one of our strengths. Our staff is always present to support every need with maximum availability and 
professionalism. A particularly attentive and functional service in assisting the needs of our customers, so much so that it was 
awarded in 2023 by UNICEDIL - the National Serramentisti Association - for "the excellent and innovative customer service".

CUSTOMER ASSISTANCECOMPANY PROFILE
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CRM:
per agevolare i nostri clienti

Forniamo appositi strumenti per la migliore gestione dei 
preventivi per i nostri prodotti e per il monitoraggio degli 
ordini. 
Un programma (CRM) dedicato e ad uso esclusivo dei nostri 
store, agevola la gestione delle loro commesse e facilita i 
rapporti con i loro clienti.

CRM: to help our customers

We provide special tools for the best management of estimates for our products and for order tracking. A dedicated program 
(CRM) for the exclusive use of our stores facilitates the management of their orders and facilitates relations with their 
customers.

CRMCOMPANY PROFILE
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DGV Store

Attraverso appositi Store distribuiamo i nostri prodotti in 
Italia e all’Estero. 
Abbiamo diverse proposte di valore capaci di soddisfare 
tutte le esigenze dei nostri partner. 
Grazie alle campagne di marketing, agli eleganti moduli 
espositivi dei campioni per l’allestimento dello showroom, 
ai materiali promozionali e di merchandising, creiamo 
ambienti ideali per far vivere al cliente la migliore customer 
experience. 
Un perfetto connubio di elementi per rafforzare l’immagine 
coordinata tra “azienda e store” e per comunicare l’unicità 
del nostro brand e il valore delle nostre soluzioni.

DGV Store

Through special Stores we distribute our products in Italy and abroad. We have several value propositions to meet all of our 
partners' needs. Thanks to marketing campaigns, elegant display modules of samples for setting up the showroom, promotional 
and merchandising materials, we create ideal environments for the customer to experience the best customer experience. A 
perfect combination of elements to strengthen the coordinated image between "company and store" and to communicate the 
uniqueness of our brand and the value of our solutions.

DGV STORECOMPANY PROFILE
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Rete Commerciale

I nostri Partner Store vengono affiancati da consulenti di 
zona e da funzionari aziendali nello sviluppo di iniziative 
promozionali e nella formazione sui nostri prodotti.
Un costante supporto tecnico-commerciale per essere 
sempre vicini alle necessità dei nostri clienti, instaurando 
proficui e duraturi rapporti di collaborazione.

Commercial network

Our Partner Stores are supported by local consultants and company officials in the development of promotional initiatives 
and training on our products. A constant technical-commercial support to always be close to the needs of our customers, 
establishing profitable and long lasting relationships.

RETE COMMERCIALECOMPANY PROFILE
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C O L L E Z I O N E

PVC



Una finestra in PVC che valorizza l’essenzialità delle forme 
squadrate, dallo stile minimale, con una particolare cura dei 
dettagli estetici per esaltare la personalità della casa.
LINEALUX dona maggiore luminosità agli ambienti e 
aumenta il comfort-design degli spazi.
Pensata per architetti, progettisti e committenti che seguono 
le tendenze della moderna edilizia e necessitano di serramenti 
che si adattano perfettamente alle esigenze degli arredi interni 
e ai contesti architettonici esterni, in cui la luce naturale 
diventa protagonista.
  

LINEALUX
Design Window

A PVC window that enhances the essentiality of square shapes, with a minimal style, with particular attention to aesthetic 
details to enhance the personality of the house. LINEALUX gives greater brightness to the rooms and increases the comfort-
design of the spaces. Designed for architects, planners and clients who follow the trends of modern construction and require 
windows and doors that adapt perfectly to the needs of interior furnishings and external architectural contexts, in which 
natural light becomes the protagonist.

La Finestra di Design



Trasmittanza termica finestra fino a Uw= 0,73 W/m2K
Trasmittanza termica profilo fino a Uf= 1,0 W/m2K
Permeabilità all'aria fino a Classe 4
Tenuta all'acqua battente fino a Classe 9A
Resistenza al vento fino a Classe C4/B4
Antieffrazione fino a RC2
Insonorizzazione fino a 47db

Window thermic transmittance up to Uw = 0,73 W/m2K
Profile thermic transmittance up to Uf = 1,0 W/m2K
Air permeability up to Class 4
Watertight up to Class 9A
Wind resistance up to Class C4/B4
Antiburglary up to RC2
Soundproofing up to 47db

Technical data

LINEALUX
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Una finestra in PVC progettata con ferramenta predisposta 
per la classe di resistenza all’effrazione RC3.
Realizzata con accessori innovativi per rendere il serramento 
più resistente e sicuro in caso di intrusione da parte di ladri 
o di estranei. Conferisce maggiore protezione alla casa, 
mettendo in sicurezza le vie di accesso. 
Pensata per coloro che mettono la propria sicurezza e 
quella familiare al primo posto e vogliono vivere in ambienti 
sicuri e protetti.

GREEN
Window that will Protect your Living

A PVC window designed with hardware prepared for burglary resistance class RC3. Made with innovative hardware to make 
the window more resistant and secure in the event of intrusion by thieves or strangers. It gives greater protection to the 
house, securing the access routes. Designed for those who put their own and family safety first and want to live in safe and 
secure environments.

La finestra che protegge il tuo living



Trasmittanza termica finestra fino a Uw= 1,0 W/m2K
Trasmittanza termica profilo fino a Uf= 1,0 W/m2K
Permeabilità all'aria fino a Classe 4
Tenuta all'acqua battente fino a Classe 8A
Resistenza al vento fino a Classe C2/B3
Antieffrazione fino a RC3 con vetro SAFE+

Insonorizzazione fino a 42db

Window thermic transmittance up to Uw = 1,0 W/m2K
Profile thermic transmittance up to Uf = 1,0 W/m2K
Air permeability up to Class 4
Watertight up to Class 8A
Wind resistance up to Class C2/B3
Antiburglary up to RC3 with SAFE+ glass
Soundproofing up to 42db

Technical data

SIKURA
Scheda Tecnica
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Una finestra in PVC realizzata con una tecnologia innovativa 
per rendere il serramento più resistente e performante, 
grazie ad un rinforzo metallico di maggiore spessore rispetto 
agli standard di mercato. 
Soluzione Ideale per l’efficientamento energetico degli 
immobili con un ottimo rapporto qualità-prezzo.
Progettata sia per la realizzazione di grandi cantieri sia 
per quegli immobili residenziali, che devono aumentare 
il risparmio energetico e necessitano di infissi robusti e 
durevoli.

TITAN
Resistant Window

A PVC window made with an innovative technology to make the window more resistant and performing, thanks to a thicker 
metal reinforcement compared to market standards. Ideal solution for the energy efficiency of buildings with an excellent 
quality-price ratio. Designed both for the construction of large construction sites and for those residential properties, which 
need to increase energy savings and require robust and durable fixtures.

La finestra resistente



Technical data

TITAN
Scheda Tecnica

Trasmittanza termica finestra fino a Uw= 1,0 W/m2K
Trasmittanza termica profilo fino a Uf= 1,2 W/m2K
Permeabilità all'aria fino a Classe 4
Tenuta all'acqua battente fino a Classe 9A
Resistenza al vento fino a Classe C5
Antieffrazione fino a RC2
Insonorizzazione fino a 47db

Window thermic transmittance up to Uw = 1,0 W/m2K
Profile thermic transmittance up to Uf = 1,2 W/m2K
Air permeability up to Class 4
Watertight up to Class 9A
Wind resistance up to Class C5
Antiburglary up to RC2
Soundproofing up to 47db
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Una finestra in PVC dalle forme squadrate e minimali, che 
garantisce al contempo un maggiore isolamento dai 
rumori esterni, donando quella totale tranquillità di chi 
desidera vivere in pieno relax.
ACUSTIKA assicura silenzio agli ambienti e riduce 
l’inquinamento acustico.
Ideale per committenti che vivono in prossimità di 
aeroporti, stazioni, strade ad alto scorrimento o in zone 
trafficate e che desiderano godere del massimo comfort e 
benessere acustico sia di giorno che di notte.

ACUSTIKA
Less Noise, More Comfort

A PVC window with squared and minimal shapes, which at the same time guarantees greater insulation from external noise, 
giving that total tranquility for those who want to live in complete relaxation. ACUSTIKA ensures silence in the rooms and 
reduces noise pollution. Ideal for clients who live near airports, stations, high-traffic roads or in busy areas and who wish to 
enjoy maximum comfort and acoustic well-being both day and night.

Meno Rumore, Più Comfort



Trasmittanza termica finestra fino a Uw= 1,0 W/m2K
Trasmittanza termica profilo fino a Uf= 1,0 W/m2K
Permeabilità all'aria fino a Classe 4
Tenuta all'acqua battente fino a Classe 8A
Resistenza al vento fino a Classe C2/B3
Antieffrazione fino a RC2
Insonorizzazione fino a 50db con vetro QUIET+

Window thermic transmittance up to Uw = 1,0 W/m2K
Profile thermic transmittance up to Uf = 1,0 W/m2K
Air permeability up to Class 4
Watertight up to Class 8A
Wind resistance up to Class C2/B3
Antiburglary up to RC2
Soundproofing up to 50db with QUIET+ glass

Technical data

ACUSTIKA
Scheda Tecnica
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Una finestra in PVC progettata con materiali riciclati e riciclabili, 
senza rinunciare al design e alle elevate prestazioni 
termoacustiche.
GREEN crea uno stile ecologico al proprio living, nel pieno 
rispetto dell’ambiente.
Pensato per progettisti, architetti e committenti che hanno a 
cuore il benessere del pianeta, godendo anche dell’estetica 
e delle funzionalità di questa soluzione innovativa.  

GREEN
Energetic Window

A PVC window designed with recycled and recyclable materials, without sacrificing design and high thermo-acoustic 
performance. GREEN creates an ecological style for your living room, in full respect of the environment. Designed for designers, 
architects and clients who care about the well-being of the planet, while also enjoying the aesthetics and functionality of this 
innovative solution.

La Finestra Energetica



Technical data

GREEN
Scheda Tecnica

Trasmittanza termica finestra fino a Uw= 0,65 W/m2K
Trasmittanza termica profilo fino a Uf= 1,0 W/m2K
Permeabilità all'aria fino a Classe 4
Tenuta all'acqua battente fino a Classe 8A
Resistenza al vento fino a Classe C2/B3
Antieffrazione fino a RC2
Insonorizzazione fino a 47db

Window thermic transmittance up to Uw = 0,65 W/m2K
Profile thermic transmittance up to Uf = 1,0 W/m2K
Air permeability up to Class 4
Watertight up to Class 8A
Wind resistance up to Class C2/B3
Antiburglary up to RC2
Soundproofing up to 47db
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AGILE, scorrevole traslante in PVC, garantisce più vantaggi 
in un’unica soluzione.  
Combina la massima protezione contro gli agenti atmosferici 
grazie ad una tenuta straordinaria, un elevato isolamento 
termoacustico e infine una soluzione salvaspazio per dare 
più ampiezza agli ambienti. Un sofisticato meccanismo 
di chiusura e una guarnizione perimetrale continua, 
permettono lo scorrimento fluido dell’anta che rende AGILE 
estremamente sicuro e confortevole. 
Ideale per gli immobili particolarmente esposti al vento 
e alle intemperie e per l’efficientamento energetico degli 
edifici.

AGILE
Security flows between environments

AGILE, translating sliding door in PVC, guarantees multiple advantages in a single solution. It combines maximum protection 
against atmospheric agents thanks to an extraordinary seal, high thermo-acoustic insulation and finally a space-saving 
solution to give more space to the rooms. A sophisticated closing mechanism and a continuous perimeter seal allow the door 
to slide smoothly, making AGILE extremely safe and comfortable. Ideal for properties particularly exposed to wind and bad 
weather and for energy efficiency in buildings.

La sicurezza scorre tra gli ambienti



Technical data

AGILE
Scheda Tecnica

Trasmittanza termica finestra fino a Uw= 1,0 W/m2K
Trasmittanza termica profilo fino a Uf= 1,2 W/m2K
Permeabilità all'aria fino a Classe 4
Tenuta all'acqua battente fino a Classe 9A
Resistenza al vento fino a Classe C5
Antieffrazione fino a RC2
Insonorizzazione fino a 47db

Window thermic transmittance up to Uw = 1,0 W/m2K
Profile thermic transmittance up to Uf = 1,2 W/m2K
Air permeability up to Class 4
Watertight up to Class 9A
Wind resistance up to Class C5
Antiburglary up to RC2
Soundproofing up to 47db
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Scorrevole in PVC ideale per gli ambienti che richiedono 
infissi che scorrono lateralmente, anche in caso di spazi di 
grandi dimensioni. 
PANORAMIC si distingue per la sua compatibilità con tutti 
i sistemi che richiedono diverse tipologie di soglie e per 
soddisfare tutte le esigenze, anche in caso di assenza di 
barriere architettoniche. Conferisce maggiore design, luce e 
uno stile minimale.
Ideale per architetti e committenti che desiderano soluzioni 
flessibili che si adattano perfettamente ai moderni contesti 
architettonici.

PANORAMIC
Well-being flows between the rooms

Sliding PVC door ideal for rooms that require laterally sliding fixtures, even in the case of large spaces. PANORAMIC stands out 
for its compatibility with all systems that require different types of thresholds and for satisfying all needs, even in the absence 
of architectural barriers. It gives more design, light and a minimal style. Ideal for architects and clients who want flexible 
solutions that fit perfectly into modern architectural contexts.

Il benessere scorre tra gli ambienti



Technical data

PANORAMIC
Scheda Tecnica

Trasmittanza termica finestra fino a Uw= 1,3 W/m2K
Trasmittanza termica profilo fino a Uf= 1,8 W/m2K
Permeabilità all'aria fino a Classe 4
Tenuta all'acqua battente fino a Classe 9A
Resistenza al vento fino a Classe C5/B5
Insonorizzazione fino a 47db

Window thermic transmittance up to Uw = 1,3 W/m2K
Profile thermic transmittance up to Uf = 1,8 W/m2K
Air permeability up to Class 4
Watertight up to Class 9A
Wind resistance up to Class C5/B5
Soundproofing up to 47db
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Un alzante scorrevole per infissi di grandi dimensioni che 
consente la realizzazione di ampie vetrate. 
LIVING SLIDE riduce la superficie a vista di oltre il 50%, 
mantenendo inalterate le caratteristiche di isolamento termico 
e acustico.
Dona maggiore luminosità, comfort e risparmio energetico.
Perfetto per coloro che vogliono aumentare il benessere 
abitativo all’interno di contesti residenziali.

LIVING SLIDE
More Light to your Living

A lift-and-slide for large windows that allows the creation of large windows. LIVING SLIDE reduces the visible surface by over 
50%, keeping the thermal and acoustic insulation characteristics unchanged. Gives greater brightness, comfort and energy 
savings. Perfect for those who want to increase living comfort within residential contexts.

Più luce al tuo living



Technical data

LIVING SLIDE
Scheda Tecnica

Trasmittanza termica finestra fino a Uw= 0,8 W/m2K
Trasmittanza termica profilo fino a Uf= 1,3 W/m2K
Permeabilità all'aria fino a Classe 4
Tenuta all'acqua battente fino a Classe 7A
Resistenza al vento fino a Classe C1/B2
Insonorizzazione fino a 47db

Window thermic transmittance up to Uw = 0,8 W/m2K
Profile thermic transmittance up to Uf = 1,3 W/m2K
Air permeability up to Class 4
Watertight up to Class 7A
Wind resistance up to Class C1/B2
Soundproofing up to 47db
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Scegli lo Stile che
riflette il tuo Gusto

DGV crea serramenti in PVC che si adattano perfettamente 
ai colori esterni e alle finiture degli arredi della tua casa. 
Oltre ad un'infinita scelta di colorazioni extra-standard, 
disponiamo di una gamma di colorazioni standard molto 
ampia, così da poter garantire uno stile personalizzato e in 
linea con le vostre richieste.
Gestiamo a magazzino una vasta selezione, 9 colori e 9 
bicolori, per soddisfare tutti i gusti e in tempi molto celeri, 
senza dover affrontare le lunghe attese che caratterizzano il 
nostro settore.

Choose the Style that reflects your Taste

DGV creates PVC window frames that adapt perfectly to the exterior colors and finishes of your home furnishings. In addition 
to an infinite choice of extra-standard colours, we have a very wide range of standard colours, so as to be able to guarantee a 
personalized style in line with your requests. We manage a vast selection in stock, 9 colors and 9 two-colors, to satisfy all tastes 
and in very short times, without having to face the long waits that characterize our sector.
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Bianco
Massa
White
Mass

Monocolore
One-colour

Noce
Wot

Bianco
Frassino
Realwood

White

Golden
Oak

Golden
Oak

Bianco
Massa
White
Mass

Bianco
Soft
Soft

White

Monocolore
One-colour

Bicolore
Interno Bianco Massa

Two-colour
Interior White Mass

Noce
Wot

Golden
Oak

Golden
Oak

Grigio 
Quarzo
Quartz 
Gray

Grigio Basalto
Frassinato
Realwood

Basalt Gray

Grigio Argento
Frassinato
Realwood
Silver Gray

Grigio Antracite
Frassinato
Realwood

Anthracite Gray

Grigio Antracite
Regolare

Regular
Anthracite Gray

Cioccolato
Chocolate

Noce
Wot

Bianco
Frassino
Realwood

White

Golden
Oak

Golden
Oak

Rovere
Sbiancato
Sheffield
Oak Light

Grigio Antracite
Frassinato
Realwood

Anthracite Gray

Grigio Antracite
Regolare

Regular
Anthracite Gray

Bianco
Massa
White
Mass

Monocolore
One-colour

Bicolore
Interno Bianco Massa

Two-colour
Interior White Mass

Noce
Wot

Golden
Oak

Golden
Oak

Grigio Antracite
Frassinato
Realwood

Anthracite Gray

Grigio Antracite
Regolare

Regular
Anthracite Gray

Mogano
Mahogany

Noce
Wot

Bianco
Frassino
Realwood

White

Golden
Oak

Golden
Oak

Rovere
Sbiancato
Sheffield
Oak Light

Grigio Antracite
Frassinato
Realwood

Anthracite Gray

Bianco
Massa
White
Mass

Monocolore
One-colour

Noce
Wot

Bianco
Frassino
Realwood

White

Golden
Oak

Golden
Oak

Bianco
Massa
White
Mass

Monocolore
One-colour

Noce
Wot

Bianco
Frassino
Realwood

White

Golden
Oak

Golden
Oak

Bianco
Massa
White
Mass

Monocolore
One-colour

Bicolore
Interno Bianco Massa

Two-colour
Interior White Mass

Noce
Wot

Golden
Oak

Golden
Oak

Grigio Antracite
Frassinato
Realwood

Anthracite Gray

Grigio Antracite
Regolare

Regular
Anthracite Gray

Mogano
Mahogany

Noce
Wot

Bianco
Frassino
Realwood

White

Golden
Oak

Golden
Oak

Rovere
Sbiancato
Sheffield
Oak Light

Grigio Antracite
Frassinato
Realwood

Anthracite Gray

Bianco
Massa
White
Mass

Effetto Cemento
Scuro

Dark Concrete
Effect

Effetto Cemento
Chiaro

Light Concrete
Effect

Monocolore
One-colour

Monocolore
100% Ecosostenibile

One-colour
100% Eco-friendly 

Noce
Wot

Effetto Cemento
Oliva

Olive Concrete
Effect

Bianco
Frassino
Realwood

White

Golden
Oak

Golden
Oak
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* accessori extra standard

 MARTELLINA

STANDARD

 MARTELLINA PREMI E GIRA CON *

PULSANTE

 MARTELLINA CON *

SERRATURA

 MARTELLINA PER ALZANTI CON *

SERRATURA

 MARTELLINA PER ALZANTI

STANDARD

Martelline

Selezioniamo martelline di design in leghe di alluminio, 
progettate per chi ama uno stile contemporaneo ed 
innovativo. La superficie delle guarniture in metallo leggero 
viene trattata con procedimento di anodizzazione o 
rivestimento a polveri. Questi prodotti sono sottoposti a 
rigorosi controlli di qualità e sono conformi ai requisiti della 
normativa europea EN 1670.

WINDOW HANDLES

We select design handles in aluminum alloys, designed for those who love a contemporary and innovative style. The surface 
of the light metal cranksets is treated with an anodizing or powder coating process. These products are subjected to rigorous 
quality controls and comply with the requirements of the European standard EN 1670.
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20dB Nessun Problema
Fruscio foglie

Disturbi del Sonno
Media Comunicazione

Disturbi di Concentrazione
Strada a Bassa Circolazione

Danni Psichici Neurovegetativi
Strada ad Alta Circolazione

Soglia del Dolore
Martello Pneumatico

Danni all'Udito
Motore Jet

40dB

60dB

80dB

140dB

120dB

Isolamento Acustico

L’isolamento acustico è garantito da vetri performanti abbinati 
ai nostri infissi che consentono un abbattimento acustico 
fino a 47 dB. E’ importante isolarsi acusticamente al fine di 
migliorare la qualità della vita. Rumori generati da traffico, 
aerei, treni o voci esterne finiscono per compromettere la 
serenità della vita quotidiana. Per questi motivi installiamo 
sui nostri serramenti vetri acustici ad elevate prestazioni, che 
assicurano il giusto grado di comfort all'interno dell'abitazione.

Acoustic Isolation

Acoustic insulation is guaranteed by high-performance glasses combined with our fixtures that allow a noise reduction up to 
47 dB. It is important to insulate yourself acoustically in order to improve the quality of life. Noises generated by traffic, planes, 
trains or external voices end up compromising the serenity of daily life. For these reasons we install high-performance acoustic 
glass on our windows and doors, which ensure the right degree of comfort inside the home.

COLLEZIONE PVC
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ZONA A
2,6 W/m²K

ZONA B
2,6 W/m²K

ZONA C
1,75 W/m²K

ZONA D
1,67 W/m²K

ZONA E
1,3 W/m²K

ZONA F
1,0 W/m²K

Trasmittanza Termica

La trasmittanza termica si indica con “U” ed è il flusso di 
calore medio che passa, per metro quadrato di superficie, 
attraverso una struttura che delimita due ambienti a 
temperatura diversa.
L'unità di misura della trasmittanza termica, nel sistema 
internazionale è il W/m²K.
Con il passare degli anni le normative diventano sempre 
più rigorose e tutelano sempre di più il comfort termico 
delle abitazioni. Attualmente l’Italia è suddivisa in sei fasce 
climatiche, in base alle condizioni termoigrometriche esterne.

Thermic Transmittance

Thermic transmittance is indicated by "U" and is the average heat flow that passes, per square meter of surface, through a 
structure that delimits two environments at differe temperatures. The unit of measurement of thermic transmittance in the 
INTERNATIONAL SYSTEM is W/m2K. Over the years, the regulations become increasingly stringent and increasingly protect 
the thermal comfort of homes. Currently Italy is divided into six climatic zones, based on the external thermo-hygrometric 
conditions.
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Tipologie di Apertura

I nostri infissi sono su misura, non solo nelle dimensioni ma 
anche nelle forme e nei suoi sistemi di chiusura.
Realizziamo una vasta gamma di sistemi, dal più classico al 
vasistas, dai bilici ai sistemi traslanti (in foto).
Così si possono abbinare gli infissi ai colori della casa con 
tante soluzioni alternative, rendendola unica ed esclusiva. 

Opening types

Our fixtures are made to measure, not only in size but also in shapes and in its locking systems. We create a wide range of 
systems, from the most classic to vasistas, from pivots to translating systems (in the photo). So you can match the fixtures to 
the colors of the house with many alternative solutions, making it unique and exclusive.
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Fisso

Trapezio
1 anta

Trapezio
2 ante

Arco a tutto 
sesto

Curvi
con sagoma

Bilico
orizzontale

Oblò

Fisso con 
montante

(o traverso)

Finestra
1 anta

Finestra 3 ante Finestra 2 ante + 
fisso

Finestra 4 ante Vasistas Vasistas 
motorizzato

Finestra
2 ante

Finestra
1 anta con 

sopralluce fisso 
(o vasistas)

Portafinestra
1 anta
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Portoncino
1 anta

Scorrevole 1 anta + 
fisso

Scorrevole 1 anta + 
fisso

Portoncino
2 ante

Scorrevole 2 ante 
apribili

Scorrevole 2 ante 
apribili

Via di fuga
1 anta

Scorrevole 2 ante centrali apribili e 2 fisse

Scorrevole 2 ante centrali apribili e 2 fisse
richiedere verifica di fattibilità

Via di fuga
2 ante
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TIPOLOGIE DI APERTURA



DGV si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti 
illustrati in questo catalogo, in qualunque momento senza 
l'obbligo di preavviso. Le finiture riprodotte in questo 
catalogo sono indicative per le inevitabili differenze 
dovute alla riproduzione tipografica. I diritti di autore di 
questo catalogo sono riservati. La riproduzione, anche 
parziale, è concessa solo previa autorizzazione scritta.

DGV reserves the right to make changes to the products 
illustrated in this catalog at any time without prior notice. 
The finishes reproduced in this catalog are indicative due to 
the inevitable differences due to typographical reproduction. 
The copyright of this catalog is reserved. Reproduction, even 
partial, is permitted only with prior written authorisation.
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